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В оценке классификации как системы знания мы встречаемся с двумя крайними точка-

ми зрения. Одна принадлежит английскому логику Т.Боуену, которого сочувственно цитиру-

ет Джевонс, а позже то же самое повторяет и Любищев: классификация есть не только нача-

ло, но, возможно, и высшая точка и конец человеческого знания. Другая связана с трактов-

кой классификации как эмпирического обобщения, как знания, не доросшего до подлинно 

теоретического уровня. Как отмечал Д.Уайтхед, классификация лежит между непосредст-

венной конкретностью отдельной вещи и абстрактностью математических понятий. Между 

тем классификация, являясь вполне самостоятельной и отличной от теории формой знания, в 

целом ряде своих черт уподобляется теоретическому знанию
1
.  

Говоря о классификации нужно иметь ввиду также и то, что она является средством 

решения задач, как практических, так и теоретических. Каким образом?  

Систематизируя знания, классификация, а точнее классификационная таблица, позво-

ляет увидеть, узнать место, которое занимает изучаемый предмет в системе знаний. А, как 

известно, такое знание является пониманием. Понимание же помогает нам ориентироваться, 

как в интеллектуальном, так и в материальном мирах. Таким интеллектуальным миром мо-

жет выступать наше языковое пространство, основные параметры которого задаются грам-

матическими категориями.  

На своих лекциях я часто задаю вопрос: сколько времен в русском и английском язы-

ках? Обычно начинающие изучать язык отвечают, что в русском языке имеется три времени, 

а английском языке - двадцать шесть времен. Как объясняется данный факт? Да никак!  

Как быть? Как сделать так, чтобы связать в сознании студента, учащегося информацию 

о «трех временах» русского глагола с «двадцатью шестью временами» английского?  

С точки зрения логики, в данной ситуации произошел обычный факт подмены понятий. 

Были отождествлены грамматическая категория «время» и понятие «временная конструк-

ция». В русском языке имеется три времени, а в английском языке имеется двадцать шесть 

временных конструкций. Это факт. А сколько временных конструкций имеется в русском 

языке? Смотря как посмотреть. Я предлагаю несколько вариантов классификации того, что 

можно было бы назвать временными конструкциями русского языка. 
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Таблица временных конструкций русского языка №1 

 

Прошедшее время Настоящее время Будущее время Будущее в прошедшем 
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Для закрепления в сознании учащегося всех этих конструкций, мной было разработано следующее упражнение: 

Найти в нижеприведенном списке предложений те, которые обладают признаками соответствующего времени, вида, залога. Поиско-

вую работу нужно делать поэтапно. Сначала найти и записать в “колонку”  нижеприведенной таблицы порядковый номер предложений, ко-

торые имеют признаки прошедшего времени, затем настоящего времени, будущего времени, затем по очереди – заполнить остальные колон-

ки. 
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 Формы глагола активного (действительного) залога выражают действия, совершаемые  лицом или предметом, которые обозначены подлежащим предложения. 

3
 Формы глагола  пассивного (страдательного) залога выражают действие, совершаемое над подлежащим (лицом или предметом). 



Список временных конструкций русского языка. 

 
1.Я спросил. 2. Я сказал, что меня спросят. 3. Я спрошу. 4.Я спрашивал. 5.Я спрашиваю. 6.Я буду спрашивать. 7.Меня спросили. 8. Я 

сказал, что меня будут спрашивать. 9.Меня спросят. 10. Меня спрашивали. 11. Меня спрашивают. 12. Меня будут спрашивать. 13. Я сказал, 

что я спрошу. 14.  Я сказал, что я буду спрашивать.  

 

Время Вид Залог 

Прошедшее Настоящее Будущее Совершенный Несовершенный Активный Пассивный 

1,4,7,10 5,11 2,3,6,8,9,12,13,14 1,2,3,7,9,13 4,5,6,8,10,11,12,14 1,3,4,5,6,13,14 2,7,8,9,10,11,12 

 

Задача этого этапа состояла в том, чтобы научиться «видеть» грамматические категории в русских предложениях. Далее мы учимся 

«видеть» «русские» грамматические категории в английских предложениях. Это нам понадобится для того, чтобы уметь переводить эти 

предложения на русский язык. И самое главное, такая форма подачи русского глагола позволяет понять, откуда берется большое количество 

так называемых «времен» в иностранных временах. В русском языке таких «времен» оказывается четырнадцать. Всего на двенадцать мень-

ше чем в английском, но на два времени больше чем в немецком языке. 

Выявление данного факта натолкнуло меня на мысль: «А были ли попытки в российском языкознании создать нечто подобное?» 

Просматривая работу М.В.Ломоносова «Российская грамматика» я обнаружил следующее рассуждение: «Времен имеют российские 

глаголы десять: осмь от простых да два от сложенных; от простых: 1) настоящее - трясу, глотаю, бросаю, плещу; 2) прошедшее неопреде-

ленное - трясъ, глоталъ, бросалъ, плескалъ; 3) прошедшее однократное - тряхнулъ, глонулъ, бросилъ, плеснулъ; 4) давнопрошедшее первое - 

тряхивалъ, глатывалъ, брасыволъ, плескивалъ; 5) давнопрошедшее второе - бывало трясъ, бывало глоталъ, бросалъ, плескалъ; 6) давнопро-

шедшее тре-тие - бывало трясывалъ, глатывалъ, брасывалъ, плескивалъ; 7) будущее неопределенное - буду трясти; стану глотать, бросать, 

плескать; 8) будущее однократное - тряхну, глотну, брошу, плесну. От сложенных: 9) прошедшее совершенное, напр.: написалъ от пишу; 10) 

будущее совершенное – напишу» 

Продолжая табличную форму подачи языкового материала, я составил следующую классификационную таблицу: 
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первое второе третие 

1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  

1,9,17,31. 10,25,30,34 2,4,18,32 11,22,13,19 3,12,20,23 7,26,28,29 5,16,21,27 6,14,24,33 15 8 

 

Список примеров: 

 
1.трясу. 2.тряхнулъ. 3. бывало бросалъ. 4.бросилъ. 5. буду плескать. 6.глотну. 7.бывало глатывалъ. 8.напишу. 9.глотаю. 10.трясъ. 

11.плескивалъ.12. бывало плескалъ. 13 .тряхивалъ. 14. плесну.15.написалъ от пишу. 16.стану глотать. 17.плещу. 18. плеснулъ. 19.глатывалъ. 

20.бывало глоталъ. 21. буду трясти. 22. брасывалъ, 23.бывало трясъ. 24.тряхну. 25. глоталъ. 26. бывало брасывалъ.27 буду.бросать, 28. быва-

ло плескивалъ.29.бывало трясывалъ. 30.бросалъ. 31.бросаю.32. глоnнулъ.,33 брошу. 34. плескалъ. 

Представленные в такой форме глагольные конструкции русского языка позволяют показать, что категории «время» и «временные 

конструкции» это разные категории. 
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 Прошедшее неопределенное время .заключает в себе некоторое деяния продолжение или учащение и значит иногда дело совершенное: Гомеръ писалъ о гнѣвѣ  

Ахиллесовѣ ; иногда несовершенное: онъ тогда ко мнѣ  пришолъ, какъ я писалъ 
5
 ; прошедшее однократное значит деяние, совершенное однажды 

6
 давнопрошедшие времена заключают в себе учащение или продолжение, как прошедшие неопределенные, и имеют знаменование одно старее другого 

7
 будущее неопределенное значит будущее деяние, которого совершение неизвестно 

8
 будущее однократное значит деяние, которое только однажды свершится 

9
. прошедшее совершенное значат полное совершение деяния. 

10
 будущее совершенное значат полное совершение деяния 


